The Obligation
Of

Tadabburul-Qur'an

BH

1 LHigh

sy ol Lidly o o5y ot U 5l Alis il o S b iyt Lo ey U s silll b ak |
ol 32T e w3y 33l

All&h (=) created man in the best of forms and endowed him with intellect, understanding and the
faculty of reason (i.e. 'Agl), thus making him a rational being. The ability to think about something
carefully over a period of time, especially quietly, soberly, and deeply, is termed at-Tadabbur in the
Arabic language. Mankind utilises this ability to distinguish between truth and falsehood, right and
wrong, that which is beneficial and that which leads to harm. This is the distinguishing factor between
man and beast, which do not possess 'Agl and are therefore incapable of rational thought and
behaviour. Hence, whenever the son of Adam (-3l 4:le) allows his desires to overcome his 'Agl he
descends to the level of animals, or even lower. Qatadah (4 4« ) said,
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"Allah created angels with 'Agl but no Shahwah (i.e. desires); animals with Shahwah but no 'Agl; and
man with both 'Agl and Shahwah ... So if a man's 'Agl is stronger than his Shahwah he is like an
angel; but if his Shahwah is stronger than his 'Agl then he is like an animal."

— Ibn al-Qayyim (d. 751 AH) [Uddat as-Sabirin, 2/7]

The Qur'an is the Word of Allah (=3) and as such the slave is required to not only listen to its recital,
but is also obliged to utilise his 'Agl and thus strive to understand its intended meanings. Shaykhul
Isldm Ibn Taymiyyah (<4 4es ) says:



“And it is well known that the purpose of all speech is not just to understand the words being spoken,
but to also understand the intended meanings behind them. Thus, the Qur'an is more worthy of this
(i.e. understanding its meanings).”

(Mugaddimatu Usilit-Tafsir)

The first step that the Muslim must take, in order to maximize his ability to understand the Word of
Alldh (Jx9), is to learn the language in which the Holy Qur'dn was revealed — i.e. Arabic. Translations
of the meanings of the Qur'dn are NOT the Word of Allah (=3), but are a reflection of the translator's
understanding of the divine texts. The slave who sincerely desires to fulfill the duty of Tadabbarul-
Qur'an, as well as to gain a proper understanding of that which Alldh (=) has revealed, would
therefore strive to learn its language. Allah (Jx3) says:
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"Verily, We have sent it down as an Arabic Qur'an in order that you may understand (Ta'giloon)."
(Yusuf: 2)

Consider the verb "Ta'qilan" in this noble Ayah. It is a derivative of the Arabic word 'Aq], thus the
Holy Qur'an addresses man's intellect (as opposed to his desires) and teaches sound aims based on a
rational way of thinking. Hence, it invites the slave to ponder (Tadabbara) over its Ayat, thereby
utilising his 'Aql, in order that he may receive admonition, guidance, and sound advice. This is one of
the major reasons for which the Qur'an was revealed — as was clarified by Allah (=3), Who said to
His Messenger (&si2):
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“(This is) a Book which We have sent down to you, full of blessings, that they may ponder over its

Avyat, and that men of understanding may remember.”
(S&d: 29)

The aim of pondering upon the honourable Ayét of the Holy Qur'an is for the seeds of Iman to take
root in the slave's heart, which in turn causes him to become mindful of his Lord and to acknowledge
the favours with which He (=3) has blessed him. It also causes the son of Adam (-3l 4ide) to
become fearful of His Lord's Wrath and Punishment, and fills his heart with hope for the acquisition
of His Mercy. Hence the Muslim surrenders to Allah (x3), thereby expressing his gratitude for the
favours bestowed upon him, and seeking a means to avert His Anger and to attain His Pleasure. This
is the essence of 'Ibadah (worship), which increases in proportion to the believer's constant pondering
over the Divine Revelation. Alldh (J\x5) says:
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“The believers are only those who, when All&h is mentioned, feel a fear in their hearts and when
His Ayt are recited unto them, they increase their Imdn; and they put their trust in their Lord.
(Those) who perform the Saléh and spend out of what We have provided them. It is they who are
the believers in truth. For them are grades of dignity with their Lord, and forgiveness and a

generous provision (Paradise).”
(Al-Anfal: 2-4)

The opposite of this state is that of the slave who turns away from the Ayat of his Lord and neglects
the act of Tadabburul-Qur'an. They are those about whom Allah (J=3) says:
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“Will they not then ponder (yatadabbariina) upon the Qur'an, or are there locks upon their
hearts.”
(Muhammad: 24)

Indeed, the hearts of such people are sealed and devoid of the remembrance of their Lord. As such,
they are unable to understand the Word of Allah (=3) — regardless of how much they are exposed to
the divine texts. They have failed to utilise that which distinguishes man from beast, i.e. their 'Aqgl,
hence they lead their lives as animals — roaming about in the wilderness (i.e. ignorance and
misguidance) and living according to the law of the jungle (i.e. manmade laws and constitutions).

All&h (A=) says:
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"And the example of those who disbelieve is as that of him who shouts at one who hears nothing

but calls and cries. (They are) deaf, dumb and blind. So they do not understand (Ya'giliin)."
(Al-Bagarah: 171)

Imam Ibn Kathir (4 4ss ) says:
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Similarly He said: (And the example of those who disbelieve...) meaning, in their injustice,
misguidance and ignorance, they are just like wandering animals, not understanding what they are
told; if the shepherd heralds them or calls them to what benefits them, they would not understand
what he is actually saying to them, nor do they comprehend it, for they only hear unintelligible sounds
(i.e. his voice). This is what is reported from Ibn *Abbas, Abii Al-Aliyah, Mujahid, “lkrimah, “At&", Al-
Hasan, Qatadah, “Ata' Al-Khurasdni and Ar-Rabi” bn Ands. And His Statement: (They are deaf,
dumb, and blind) means, they are deaf, as they do not hear the truth; mute, as they do not utter it;
and blind, as they do not see or recognize its path and way. (So they do not understand) means, they
do not comprehend (Ya'qilin) or understand anything."
(Tafsirul-Qur'anil-'Azim)

Verily, the societies in which such people dwell have nothing to offer mankind, other than ideologies
and policies that cause the children of Adam (23} «ile) to descend to a level below that of cattle.
Indeed, these are the heedless who fail to utilise their 'Agl and as a result end up in the Hereafter as

fuel for the Fire. Alldh (<) says:
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“And surely, We have created many of the jinn and mankind for Hell. They have hearts wherewith

they understand not, and they have eyes wherewith they see not, and they have ears wherewith they

hear not (the truth). They are like cattle, nay even more astray; those! They are the heedless ones.’
(Al-A’raf: 179)

So fear Allah (A=), O servants of Ar-Rahman! And neglect not your duty to listen to and ponder over
the Ayat of the Holy Qur'an, as well as to abide by its teachings. For indeed, nothing caused the
people of the Fire to become its inhabitants except their refusal to listen to the Word of Alldh (i),



ponder over its meanings, and to follow the guidance therein. Thus when they are receiving their
punishment in the Fire they will lament and cry out:
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""Had we but listened or used our intelligence (Na'qilu), we would not have been among the

dwellers of the blazing Fire!"
(Al-Mulk: 6-11)

Imam Ibn Kathir (4 4sa ) says:
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"Then they said: (Had we but listened or used our intelligence (Na'gilu), we would not have been
among the dwellers of the blazing Fire) meaning, "if we would have benefited from our intellects
('Uqal) or listened to the truth that All&h revealed, we would not have been disbelieving in Allah and
misguided about Him. But we did not have understanding to comprehend what the Messengers came
with, and we did not have the intelligence (‘Agl) to guide us to following them'."
(Tafsirul-Qur'anil-'Azim)

All praise belongs to Alléh, the Lord of all that exists, and may His Blessings
and Peace be upon the Messengers

7 Ramadan, 1436
(24 June, 2015)
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